TRIODE Гог use аз Н.Е. and L.F. amplifier and oscillator, 
suitable for grounded-grid circuits 

TRIODE pour utilisation comme amplificatrice H.F. et B.F. 
et oscillatrice, propre aux circuits "grounded-grid" 

TRIODE zur Verwendung als Н.Е. und N.F. Verstärker ung 
Oszillator, geelgnet für Gitterbasisschaltungen 


Cooling Н radiation/1low velocity air flow 
Refroidissement: radiation/léger courant d'air 
Kühlung : Strahlung/schwacher Luftstrom 


Filament : thoriated tungsten 
Filament : tungsténe thorié 
Heizfaden: thoriertes Wolfram 


Heating : direct 
Chauffage: direct 
Heizung : direkt 


Capacitances 
Capaci tés 
Kapazitäten 


Typical characteristics 
Caractéristiques types 
Kenndaten 


С telegr. C osc. | B teleph. Can.mod. | 


V W, V W Va Wo 
ии аба Е 
2500 2500 | 65 | 2000 | 204 
2000 2000 | 64 | 1500 | 155 


1500 1500 | 59 | 1000 | 95 
1000 


2.2.1959 938 3427 1. 
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TRIODE for use as H.F. and L.F. amplifier and oscillator, 
Suitable for grounded-grid circuits 

TRIODE pour utilisation comme amplificatrice H.F. et B.F. 
et oscillatrice, propre aux circuits "grounded-grid" 

TRIODE zur Verwendung als Н.Е. und N.F. Verstärker und 
Oszillator, geeignet für Gitterbasisschaltungen 


Cooling š radiation/low velocity air flow 
Refroidissement: radiation/léger courant d'air 
Künlung : Strahlung/schwacher Luftstrom 


Filament : thoriated tungsten 
Filament : tungstène thorié 
Heizfaden: thoriertes Wolfram 


Heating : direct 
Chauffage: direct 
Heizung : direkt 


Capacitances 
Capacités 
Kapazitäten 


Typical characteristics 
Caractéristiques types 
Kenndaten 


C telegr. С osc, 


ү, 
(чў 

2500 
2000 


1500 
1000 


9.9.1960 958 5427 їз 
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Temperatures 
Températures 
Temperaturen 


temperature of anode seal 
temp. de 1а sortie supérieure 
Temp. des Anodenverschlusses 


bottontemperature о 
température du fond max. 180 “C 
Bodentemperatur 


It is recommended to direct a low velocity air flow on 
bottom and top seal if the tube is used at or near maximum| 
ratings at frequencies above 50 Mc/s 

11 est recommandé de diriger un léger courant d'air sur le 
fond et la partie supérieure du tube, lorsqu'ilest uti- 
lisé à ou prés, de ses caractéristiques limites aux 
fréquences supérieures à 50 MHz 

Ein schwacher Luftstrom auf den Boden und den Anoden- 
verschluss wird empfohlen, wenn die Róhre bei oder nahe 
den Grenzdaten bei Frequenzen höher als 50 MHz benutzt 
wird 


Mounting position: vertical with base up or down 
Montage : vertical avec le pied en haut ou en bas 
Aufstellung : senkrecht mit Fuss oben oder unten 


Dimensions in mm 
Dimensions еп mm 
Abmessungen in mm 


Base 
Culot Giant 5 p. 
Sockel 


Internal screen 
Ecran intern 
Innere Abschirmung- 


Clip 
Support 40211/01 Borne de connexion 40624 
Fassung Anschlussklemme 


Net weight Shipping weight, 5 tubes 
Poids net 125 g Poids brut, 5 tubes 5,6 kg 
Nettogewicht Brutiogewicht, 5 Röhren 


958 2428 2. 
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Temperatures 
Températures 
Temperaturen 


temperature of anode seal о 
temp. de la sortie supérieure max. 220 с 
Temp. des Anodenverschlusses 


bottomtemperature o 
température du fond max. 180 С 
Bodentemperatur 


It is recommended to direct a low velocity air flow on 
bottom and top seal if the tube is used at or near maximum 
ratings at frequencies above 50 Mc/s 

Il est recommandé de diriger un léger courant d'air sur le 
fond et la partie supérieure du tube, lorsqu'ilest uti- 
lisé à ou pres de ses caractéristiques limites aux 
fréquences supérieures а 50 MHz 

Ein schwacher Luftstrom auf den Boden und den Anoden- 
verschluss wird empfohlen, wenn die Róhre bei oder nahe 
деп Grenzdaten bei Frequenzen hóher als 50 MHz benutzt 
wird 


Mounting position: vertical with base up or down 
Montage : vertical avec le pied en haut ou en bas 
Aufstellung : senkrecht mit Fuss oben oder unten 


Dimensions in mm 
Dimensions en mm max 62 
Abmessungen in mm 


Base 
Culot Giant 5 p. 
Sockel 


Internal screen 
Ecran intern 
Innere Abschirmung 


M 
БЫ 
х 
D 


E 


Support 40211/01 Borne де connexion 
Fassung Anschlussklemme 


Net weight Shipping weight, 5 tubes 
Poids net 125 g Poids brut, 5 tubes 
Nettogewicht Bruttogewicht, 5 Röhren 


722 0164 2. 
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H.F. class C telegraphy 
Н.Е. classe C téléegraphie 
HF- Klasse C Telegraphie 


Limiting values 
Caractéristiques limites 
Grenzdaten 


Operating conditions 
Caractéristiques d'utilisation 
Betriebsdaten 
150 150 
2500 2000 
-200 -150 
205 
40 
340 
13 
410 
119 
295 
72 


засаа овур 


1) Fixed grià bias 
Polarisation de grille fixe 
Feste Gittervorspannung 


2) Automatic grid bias 
Polarisation de grille automatique 
Automatische Gittervorspannung 


2.2.1952 938 3609 5. 
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H.F. class B telephony 
H.F. classe B téléphonie 
HF-Klasse B Telephonie 


Limiting values 
Caractéristiques limites 
Grenzdaten 


Operating conditions 
Caractéristiques d'utilisation 
Betriebsdaten 
150 150 
2500 2000 
-67 
97. 
100 
194 
130 


Fixed grid bias 
Polarisation de grille fixe 
Fester Gittervorspannung 


Automatic grid bias 
Polarisation de grille automatique 
Automatische Gittervorspannung 


938 3610 4. 
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Н.Е. class C anode modulation 
H.F. classe C modulation d'anode 
HF-Klasse C Anodenmodulation 


Limiting values 
Caractéristiques limites 
Grenzdaten 


Operating conditions 
Caractéristiques d'utilisation 
Betriebsdaten 
150 150 
2000 1500 
-225 -180 
128 128 
40 
415 
15 
256 


= З 


1) Fixed grid bias 
Polarisation de grille fixe 
Fester Gitervorspannung 


2) Automatic grid bias 
Polarisation de grille automatique 
Automatische Gittervorspannung 


2.2.1959 938 5611 5. 
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H.F. class C telegraphy, grounded grid . 
Н.Е. classe C télégraphie, grille mise а la terre 
HF- Klasse C Telegraphie, Gitterbasisschaltung 


Limiting values 
Caractéristiques limites 


Grenzdaten Wia = max. 512 W 

f = max. 150 Mc/s -Vg = max. 200 V 
Va = max. 5000 У Ig  - max. 45 ША 
Іа = max. 205 mA Rg = max. 0,1 Mo!) 
На = max. 150 W Rg = max. 0,2 мог) 


Operating conditions, two tubes 
Caractéristiques d'utilisation, deux tubes 
Betriebsdaten, zwei Röhren 


V 

100 w 
Wia = 1025 820 615 410 W 
Ма = 245 230 195 158 H 
Wo7) = 780+150 5904110 420%96 252480 D 
n 4) = 76 72 68 61,5 я 


1) Fixed grid bias 
Polarisation de grille fixe 
Fester Gittervorspannung 

2) Automatic grid bias 
Polarisation de grille automatique 
Automatische Gittervorspannung 


2)4) see page 7; voir page 7; siehe Seite 7 
938 3612 6. 


Н.Е. class C oscillator for high-frequency heating and 
diathermy generators, with anode voltage from single- 
phase full-wave rectifier without filter. 

Oscillatrice H.F. classe C pour chauffage & haute fréquence 
et pour générateurs H.F. de diathermie, avec tension 
anodique d'un redresseur monophasé à deux alternances 
sans filtre. 

HF- Klasse C Oszillator für Hochfrequenzhelzung und Diather- 
miegeneratoren, mit Anodenspannung von einem Einphasen- 
Vollweggleichrichter ohne Filter. 


Limiting values 
Caractéristiques limites 
Grenzdaten 


Operating conditions 
Caractéristiques d'utilisation 
Betriebsdaten 
50 
2000 
170 
34 
5750 
420 
120 
10 
290 
69 


< 
n 


ы uos pU Bo 


55) See page 6; voir page 6; Siehe Seite 6. 


Power transferred from driving stage included 
Y compris l'énergie transmise de l'étage pré- 
amplificateur 


Pure valve efficiency; rendement net du tube; rei- 
ner RÓhrenwirkungsgrad 


Mean value; valeur moyenne; Mittelwert 


2.2.1959 938 3615 7. 
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H.F. class C oscillator for industrial use with выт 
rectification. Phase shift of 1809 between V4 and V 
Oscillatrice H.F. classe C pour applications industriell&s 
à autoredressement. Décalage бе phase entre Va et Vg 
де 1809. 

HF - Klasse С Oszillator für industrielle Anwendungen mit 
Заро водена Zwischen V4 und Vg eine Fasenver- 
schiebung von 1809 


Limiting values 
Caractéristiques limites 
Grenzdaten 


Operating conditions 
Caractéristiques d'utilisation 
Betriebsdaten 


1) Fixed grid bias 
Polarisation de grille fixe 
Fester Gittervorspannung 


?) Automatic grid bias 
Polarisation de grille automatique 
Automatische Gittervorspannung 


938 3614 8. 
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L.F. class B amplifier and modulator 
Amplificatrice et modulatrice В.Е. classe 
NF-Verstürker und Modulator Klasse B 


Limiting values 
Caractéristiques limites 
Grenzdaten 


Operating conditions, two tubes 
Caractéristiques d'utilisation, deux tubes 
Betriebsdaten, zwei ROhren 


2500 1000 
-86 -23 
18,2 5,0 
412 
2x178 
2x42 
2x7,8 
2x445 
2x95 
700 
5,0 
78,5 


2.2.1959 938 3615 9. 


PHILIPS 


TB 2.5/400 


Я „ ^00 AOSI A00Z= A, 
£ (лу) SZ г si l 50 0, 
si~ 
A0S— 
шини 
40 $0 
а ишни чай! 
A0G 
ASL 1 
ГРЕЯ 
EH Hooe E : РЕВ 
БЕНЕН Е | 
ЕГІ AGEI HA Hey 
GEET s а 
ЕЕЕ TU LAOGI ЕН 1 
HHH лед! ГЦ (v) 
65,--4 учел H П | ГІТ І 
2591504 1002 2 


PHILIPS [пож] 


7051444 


782.5/400 7-3-” 
Sg 59 


Ди: 


2.2.1959 


С telegr 4 auto-excité 


НН 
HHHH H Ho 
180 200 
Freq (Mc/s) 
C 
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